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NEWS DE L'ÉTÉ 2025 

EDITORIAL 
 
 
Chers hôtes du Belvedere 
 
Fin 2023, Philip et moi avons officiellement repris la 
direction de l’hôtel. C’est un bouleversement qui 
nous paraît encore un peu surréaliste à ce jour. La 
période qui s'est écoulée depuis a été particulière-
ment intense. Nous avons vécu des mois remplis de 
décisions, de surprises, de joies mais aussi quelques 
nuits blanches. Une énergie débordante s’est dé-
ployée pendant ce temps. 
 
L’un de nos premiers grands projets a été d’acquérir 
une maison pour le personnel. Cette première étape 
a été essentielle dans une région où il est de plus en 
plus difficile de loger le personnel. La rénovation des 
appartements a été la seconde étape. Une hospitalité 
de qualité commence par un bon chez-soi, y-compris 
pour notre équipe, la Belvedere Family. Parallèle-
ment, nous avons continué de nous consacrer inten-
sément à la thématique de l’employer branding en 
élaborant avec l’équipe des valeurs qui nous unissent 
et nous renforcent. 
 
Pour nos hôtes fidèles, nous avons créé le «Family 
Member Club» qui offre des avantages exclusifs dès 
le sixième séjour afin de renforcer le sentiment d’ap-
partenance à la Belvedere Family.  
 
La grande opération de modernisation de l’automne 
2024 a été astreignante mais le résultat est à la hau-
teur de nos espérances. Nous avons aussi eu le plai-
sir de voir notre étoile au Michelin renouvelée. Nous 
sommes fiers de toutes les parties prenantes et es-
pérons que vous saisirez vous aussi l’opportunité de 
découvrir l’univers gastronomique de Dávid.  
 
Puis il y a la «Waldhuus Bellary». Nous aurons le plai-
sir d’ouvrir ce projet au charme rétro qui nous tient à 
cœur en 2025. Nous y reviendrons plus amplement 
à la page 4. 
 
Nous tenons à exprimer notre reconnaissance pour 
la confiance qui nous est témoignée et pour les 
hôtes qui nous honorent de leur présence. Et sur-
tout, nous nous réjouissons énormément d’aborder 
l’avenir. 
 
 
Carole Hauser  
et la Belvedere Family 
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Nouveau design,  
confort accru 
Nouvel éclat pour douze salles de bain  
et la Suite Eiger 
 
Nous avons encore effectué d’importants travaux 
de modernisation à l’automne 2024. En tout douze 
salles de bain et la Suite Eiger d’environ 65 m2 ont 
été refaites avec des défis de taille à relever. Les 
résultats sont remarquables à notre grande satis-
faction et à celle de nos hôtes.  
 
Tous ceux qui ont déjà fait des travaux dans des bâ-
timents anciens savent tout ce qu’on peut trouver en 
ouvrant des murs: du meilleur au pire. Quelques 
mauvaises surprises et des difficultés de livraison 
nous ont valu quelques cheveux gris, mais chaque 
effort en a valu la peine. 
 
Aujourd’hui nous proposons à nos hôtes des salles 
de bain qui sont bien plus que fonctionnelles. Ce 
sont de petits espaces de bien-être où le style mo-
derne se marie harmonieusement avec la nature. Les 
matériaux sont chauds, les lignes claires et il y a suffi-
samment de place pour tout ce qu’il faut pour voya-
ger. Une moitié des chambres sont équipées de 
douches stylées pour se rafraîchir et l’autre moitié 
offre de confortables baignoires où on aime se pré-
lasser pour se détendre. 
 
Nous sommes particulièrement fiers de la rénovation 
intégrale de la Suite Eiger, chambre 422. Avec ses 
65 m2, elle offre aux hôtes une nouvelle sensation 
d’espace dans une atmosphère élégante et lumi-
neuse grâce à des matériaux naturels. La chambre a 
été équipée d’une cabine à infrarouges privée pour  
 

 
 

une détente bienfaisante bienvenue après une jour-
née de ski ou de randonnée et particulièrement effi-
cace pour les hôtes souffrant de soucis rhumatis-
maux. La Suite Eiger est notre seule chambre dispo-
sant d’un sauna privé pour un bien-être incomparable. 
 

Carole Hauser 
  
 

Le salon de la Suite Eiger 
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Une nouvelle salle de bain avec baignoire 

Salle de bain de la Suite Eiger avec sauna privé 



Waldhuus Bellary 
Young. Fun. Grindelwald 
La «Waldhuus Bellary» qui ouvrira bientôt ses 
portes promet d’excellents moments 
 
Au printemps 2025, nous ouvrirons enfin notre 
nouveau concept au style rétro-seventies pour les 
jeunes et ceux qui le sont restés. Dans ce nouvel 
établissement, nous avons donné libre-cours à 
notre imagination sans reculer devant les idées 
nouvelles. Efficacité, automatisation et surtout un 
puissant esprit rétro sont les maîtres-mots de cette 
«maison des bois». 
 
Construite en 1886 par des missionnaires indiens, la 
Waldhuus Bellary a connu une histoire mouvemen-
tée. Des décennies durant, cette maison a été un 
havre de paix, un domicile et un projet de cœur. Elle 
a été dirigée en dernier lieu par quatre générations 
de la famille Nakajima-Schild. Nous remercions cette 
famille de tout cœur pour leur confiance et la chance 
de réinventer cet endroit spécial. Pour Philip et moi, 
c'est un rêve qui se réalise. 
 
Un nouveau chapitre s’ouvre à présent: 25 chambres, 
cinq catégories créatives et vibrations «seventies» à 
profusion. Que ce soit sous un ciel étoilé dans la Mini 
Stargazer ou avec une vue de rêve dans la Panorama 
Pad, le style rétro et le confort se marient pour que 
chaque pièce soit une invitation à remonter le temps. 
 
 

Mentionnons aussi un bar funky pour des moments 
conviviaux, un grand jardin pour des événements tels 
que des journées dansantes et des mariages ainsi 
qu’une terrasse où on se prélassera avec délices. 
L’endroit sera parfait pour les personnes qui voya-
gent seules, les couples et les groupes d’amis, les 
jeunes et ceux qui le sont restés dans leur cœur.  
 
Coloré, ludique et un peu décalé, la Waldhuus Bella-
ry est davantage qu’un hôtel. C’est un style de vie. 
Le Bellary se veut un lieu de rencontres, de souve-
nirs et de pas de danse spontanés. Il tend les bras à 
celles et ceux qui ne se prennent pas trop au sérieux 
et préfèrent se réveiller le sourire aux lèvres. 
 

Carole Hauser 
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Le rétro rencontre le confort au Waldhuus Bellary 

Salle de bain avec baignoire 

Les couleurs chaudes dominent dans les chambres 



Lectures akashiques 
Après avoir suivi une formation en la matière, 
j’ai le plaisir de vous proposer des lectures 
akashiques. 
 
Qu’est-ce qu’une lecture akashique? Cette question 
revient souvent quand je propose une telle lecture 
à la personne qui vient vider son cœur. On passe 
vite du scepticisme initial à la reconnaissance. 
 
Les annales akashiques sont une source de savoir, de 
sagesse et d’amour inconditionnel. Elles s’appuient 
sur l’hypothèse que tout ce que vit un être humain 
est enregistré dans une «bibliothèque intérieure». 
Celle-ci contient des «livres» relatant le passé, le pré-
sent et un avenir possible. Il faut bien garder à l’es-
prit que l’avenir n’est pas établi. Les annales akas-
hiques ne répondent pas à la question de savoir si 
nous allons obtenir ou atteindre quelque chose. La 
lecture contribue à lever les blocages, aide à voir 
clair et favorise la guérison. Mon vis-à-vis apprend ce 
qui lui faut pour atteindre ses objectifs ou voir ses 
vœux se réaliser: des informations inestimables qui 
aident à trouver l’amour, la guérison et la plénitude. 
 
A chaque fois que j’ouvre une annale akashique, je 
me connecte à de puissantes énergies. Avec le con-
sentement de mon vis-à-vis, j’ouvre la porte de sa 
bibliothèque et de la structure la plus intime de l’uni-
vers. Je transmets à la personne présente les ré-
ponses et informations que j’obtiens aux questions 
sans la moindre censure.  
 
Une lecture prend une soixantaine de minutes. Pour 
le moment je la propose en langue allemande avec 
un entretien préalable au prix spécial de 98 francs. 
N’hésitez pas à me contacter si cela vous intéresse. 
Je me ferai un plaisir de vous renseigner à l'adresse 
hauserc12@gmail.com. 
 

Susanne Hauser 
  

Les dieux de l’Olympe  
en fête 
St-Sylvestre avec Zeus, Poséidon, Aphrodite  
et les autres 
 
Cette année, les apprenti-e-s et l’équipe de la St-
Sylvestre ont choisi pour thème «Les dieux de 
l’Olympe en fête» pour la soirée du nouvel-an. 
Nous proposerons à nos hôtes des traditions 
grecques, un menu méditerranéen et des anima-
tions à profusion. Découvrez le sirtaki, la moussaka 
et les dolmadakia le 31 décembre. 
 

 
Nouvel-an divin: Notre soirée de la St-Sylvestre sera 
la fête des cinq sens, inspirée par la riche mythologie 
grecque. Des temps forts culinaires et des surprises 
vous attendent entre des rameaux d’olivier, des ac-
cents dorés et des parfums méditerranéens. Laissez-
vous entraîner au rythme du sirtaki, dégustez des 
saveurs subtiles selon un menu digne des dieux. 
 
Nos apprenti-e-s et l’équipe de la St-Sylvestre ont 
mis tout leur cœur à concocter pour vous une expé-
rience qui vous transportera dans la Grèce antique 
en plein hiver. Marchez dans les pas d’Aphrodite ou 
de Poséidon pour vivre des moments inoubliables, 
festifs, joyeux et méditerranéens. 
 
Le changement d’année sera fêté et même célébré 
en musique, avec des plaisirs culinaires et un soup-
çon de magie divine. Bienvenue sur l’Olympe en fête! 
 

Carole Hauser 
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Susanne Hauser 



Goûter pleinement à la  
richesse de notre nature 
Notre restaurant gastronomique explore  
de nouvelles voies 
 
A partir de juin, le menu de notre restaurant «1910 
· Gourmet by Hausers» sera purement végétarien. 
Par ce choix, nous souhaitons non seulement mieux 
mettre notre offre culinaire en adéquation avec 
l’environnement mais aussi démontrer que les me-
nus végétariens n’ont rien à envier aux mets con-
ventionnels à base de viande. 
 
En notre qualité de prestataire touristique, cela fait 
un certain temps que nous pratiquons déjà une poli-
tique écologique dans toutes nos prestations. Le défi 
pour notre chef sera de créer des mets et des ac-
compagnements attrayants sans viande ni poisson. 
Pour ce faire, il ne se limitera pas aux «simples lé-
gumes» mais intègrera toute la diversité qu’offre 
notre nature dans la création des menus. 
 
Les achats se feront le plus localement possible et 
dans un rayon maximal de 50 kilomètres. Les ingré-
dients seront de saison et frais. Grâce à un partena-
riat local spécial, des trésors de notre magnifique 
montagne récoltés à la main seront travaillés en 
sauces, pâtes, liqueurs, accompagnements et soupes. 
Fleurs, champignons, feuilles, ail des ours, herbes 
diverses: toute la richesse de la nature sera intégrée 
avec créativité dans les menus.  
 
Nous nous réjouissons de tenter cette expérience 
spéciale et nous réjouissons des réactions de nos 
clients. Faites-vous votre propre idée en réservant 
une table dans notre restaurant «1910 · Gourmet by 
Hausers». Savourez le plaisir de tous les sens avec la 
conscience tranquille.  
 
www.gourmet-1910.ch 

Christine Mayer 
  

 
 

Unis contre le gaspillage - 
United Against Waste 
Nous réduisons les déchets alimentaires 
 
Les ressources de notre planète ne sont plus infi-
nies et l’humanité est de plus en plus sensibilisée à 
la thématique du gaspillage alimentaire. C’est juste-
ment dans la branche du tourisme que nous devons 
marquer le coup en agissant ensemble contre le 
gaspillage alimentaire. 
 
Au mois de mars, Dávid Imre Rózsa, notre chef de 
cuisine, a lancé avec sa brigade l’atelier de réflexion 
«United Against Waste - réduisons les déchets ali-
mentaires». Tout au long du mois, la brigade a systé-
matiquement mesuré, pesé et compté tout ce qui 
revenait en cuisine sur les assiettes mais aussi les 
déchets de la mise en place. Ces restes alimentaires 
ont été répertoriés en divers segments. Le processus 
a été exécuté après chaque repas. Tous les déchets 
alimentaires et de mise en place ont été recensés 
dans le moindres détails.  
 
Les données ainsi collectées ont été analysées en 
détail au bout d’un mois et les adaptations suivantes 
sont intervenues. La documentation établie a permis 
de déterminer en détail ce qui générait le plus de 
déchets alimentaires ainsi que les mesures à prendre 
pour y remédier. 
 
Ce fastidieux processus a payé. C’est en étant atten-
tif qu’on peut changer les choses. La démarche s’est 
avérée bénéfique non seulement pour le budget 
mais en définitive aussi pour notre environnement. 
 
Nous entendons ainsi agir contre le gaspillage ali-
mentaire ensemble avec nos clients. Grâce à cet ate-
lier de réflexion, notre chef de cuisine emmènera 
toute sa brigade mais aussi l’ensemble de la Belve-
dere Family dans cette démarche indispensable.  
 
Toujours selon la devise: «Faisons la différence en-
semble». 
 

Christine Mayer 
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https://www.belvedere-grindelwald.ch/fr/restaurant/gourmet-1910/
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Manifestations  
de l’été 2025 
Voici un échantillon du riche programme: 
 
M A I  
Top Taste · Alpine Excellence Food Festival  
du 30 mai au 1er juin 
 

J U I N  
Festival du Landart du 16 au 21 juin 
Les œuvres seront visibles tout l’été 
Fête du printemps en montagne le 22 juin 
Mountain run le 28 juin 
 

J U I L L E T  
Fête du village les mercredis de juillet à la mi-août 
Eiger Ultra Trail du 16 au 20 juillet 
Fête folklorique le 27 juillet au Männlichen 
 

A O Û T  
Fête nationale suisse avec défilé à travers le village 
et feu d’artifice le 1er août 
Rencontre des joueurs de cor des Alpes  
et des lanceurs de drapeaux le 3 août au Männlichen 
Eiger Bike Challenge les 9 et 10 août 
Wine & Golf le 24 août 
 

S E P T E M B R E  
Fête du fromage des alpages le 13 septembre  
à la grande Scheidegg 
 

O C T O B R E  
Marché de Grindelwald le 6 octobre  
 
Plus d’informations www.grindelwald.swiss 

Top Taste of Grindelwald 
Festival Alpine Excellence Food 
 
Gourmets, épicuriens et amateurs de découvertes 
culinaires seront à la fête du 30 mai au 1er juin 
avec le second «Top Taste of Grindelwald Alpine 
Excellence Food Festival». Le succès du premier 
festival de mai 2024 se poursuit. 
 
Ce festival de trois jours débutera à l’hôtel Bergwelt 
avec des démonstrations de cuisine de cinq chefs 
primés au Gault et Millau. Leur art culinaire s’expri-
mera à travers trois gourmandises différentes.  
 
La seconde journée sera dédiée à une excursion au 
Jungfraujoch Top of Europe ponctuée de dégusta-
tions exclusives. Le second temps fort est prévu en 
soirée avec le «diner à quatre mains» par Dávid Imre 
Rózsa (Hotel Belvedere) et Paul Cabayé (Hôtel Glacier). 
 
 
 

 

Le festival sera clôturé le dimanche par le Jazz 
Brunch chez nous à l’hôtel Belvedere, sponsorisé par 
le Champagne Perrier-Jouët.  
 
Ne manquez pas ce temps fort culinaire pour enta-
mer l’été et réservez vos places sans attendre:  
www.tasteofgrindelwald.ch (site en allemand) 

 
Christine Mayer 
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https://grindelwald.swiss/fr/decouvrir/evenements/highlights.html
https://tasteofgrindelwald.ch/


Hotel Belvedere Grindelwald 
Famille Hauser et son équipe 
Dorfstrasse 53, CH- 3818 Grindelwald 
Tel +41 33 888 99 99 
Email: hotel@belvedere-grindelwald.ch 

W W W . B E L V E D E R E - G R I N D E L W A L D . C H  

Offre spéciale familiale: 
Enfants jusqu’à 11 ans hébergés  
gratuitement dans la chambre des 
parents et bénéficiant des mêmes  
repas que les parents. 
 
Plaisirs estivaux pour toute la famille 
Quoi de mieux que des vacances en famille à la 
montagne? Elles sont riches en activités variées et 
passionnantes pour toute la famille.  
 
Temps forts pour les enfants à Grindelwald 
• Minigolf au cœur du village 
• Piscine ouverte «Hellbach» avec toboggan d’eau 
• Terrains de jeu de Bort, Männlichen et Pfingstegg 
• Sentier pédagogique des marmottes au First,  

sentiers «Lieselotte» et «Öpfelchüechli» au  
Männlichen et «Challifloh» au glacier supérieur 

• Piste de luge et «Fly Line» à Pfingstegg 
 
Validité 
Toute l’année 
 
Informations complémentaires 
www.belvedere-grindelwald.ch/fr/famille 

HIT FAMILIAL 
ENFANTS GRATUITS 

Bilder: Jungfrau Region 

3 pour 2: printemps et automne 
Appréciez les saisons les plus colorés 
de l’année chez nous en montagne à 
Grindelwald. 
 
L’offre 
• Trois nuits avec 33 % de réduction 
• Apéritif de bienvenue à l’arrivée 
• Au choix, petit déjeuner copieux inclus 
• Détente à l’espace Wellness 
 
Prix en chambre double Classic Jardin 
• Dès de 390 CHF par personne (nuitée) 
• Dès 430 CHF par personne (avec petit déjeuner) 
 
Validité 
• 1er au 31 mai 2025 
• 1er novembre au 19 décembre 2025 
• Pour réservations effectuée directement à l’hôtel  
• Selon les disponibilités (contingent limité) 
• Pas valable pour les chambres Standard Grand Lit 

 
Informations complémentaires 
www.belvedere-grindelwald.ch/fr/vacances-ete 

OFFRE SPÉCIALE 
UNE NUIT GRATUITE 
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https://www.belvedere-grindelwald.ch/fr/grindelwald-en-famille
https://www.belvedere-grindelwald.ch/fr/offres/vacances-ete-a-grindelwald/

